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В статье рассматриваются концептуальные измерения дискурса научной 
дипломатии. Акцент делается на динамике основных ментальных пространств, 
участвующих в построении дискурса научной дипломатии. Мы анализируем 
данную динамику в аспекте концептуального проецирования между данными 
пространствами и их репрезентациями в дискурсе. Анализируются механизмы, 
ведущие к нарушению концептуального проецирования и препятствующие 
успешному интер-когнитивному диалогу научной дипломатии.  
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Одной из нерешенных проблем когнитивной науки является проблема 
интер-когнитивной коммуникации. Нам представляется важным рассмотреть 
данную проблему с позиции концептуального проецирования, лежащего в 
основе упомянутого типа коммуникации. Анализ проводится в рамках 
относительно нового вида дискурса «научной дипломатии». Данный концепт 
представляет собой интегративное знание, полученное на пересечении 
многочисленных взаимонаправленных концептуальных проекций между наукой 
и дипломатией. Причем домейн «наука» структурируется иерархическим 
фреймом, включающим различные сферы научной деятельности. Домейн 
«дипломатия» также представлен комплексным фреймом, включающим в себя 
различные типы и виды дипломатической практики. Оба фрейма находятся в 
постоянном, динамичном взаимодействии на уровне первичной репрезентации 
знаний о мире. На уровне вторичной репрезентации данные знания 
представлены через языковые структуры в дискурсе. Дискурс любой 
дипломатии, в том числе и научной, всегда основывается на диалоге. Для того 
чтобы коммуникация была успешной, необходимо наличие общего 
когнитивного и коммуникативного пространства между говорящим и 
слушающим. Данное пространство в дискурсе научной дипломатии образуется 
на пересечении двух культур и создается в рамках интер-конитивного [Evans 
2013] межкультурного диалога.  

Отсюда следует необходимость рассмотрения еще одного измерения 
концептуального взаимодействия, а именно – межкультурного. На данном 
уровне необходимо проанализировать проецирование между концептуальными 
картинами мира двух и более национальных культур. Кроме того, любой диалог 
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– это межличностное общение. Из этого вытекает необходимость рассмотрения 
интер-когнитивного взаимодействия на уровне двух и более личностей.  

Все три измерения переплетены в единую динамическую сеть. Именно 
данная динамическая сеть концептуальных проецирований лежит в основе 
дискурса научной дипломатии. Концептуальное проецирование между 
различными ментальными пространствами играет ведущую роль в процессе 
конструирования значения слов и предложений в дискурсе научной 
дипломатии. Нарушение концептуального проецирования ведет к когнитивным 
отклонениям и препятствует успешному межкультурному диалогу.  

Представляется важным подробнее рассмотреть вопрос о механизмах, 
препятствующих успешному диалогу научной дипломатии. Это прежде всего 
различного вида предубеждения и стереотипы (unconscious bias). В последнее 
время данной проблеме уделяется большое внимание со стороны ученых-
когнитологов [Haselton 2005 (ср. Заботкина 2020)].  

Неосознаваемые когнитивные предубеждения ведут к когнитивным 
искажениям (cognitive distortion), прежде всего, на индивидуальном уровне, то 
есть на уровне межличностного общения [Helmond et al. 2015]. Все 
индивидуумы, в той или иной мере, подвержены влиянию различного рода 
предубеждений и стереотипов. Это, в свою очередь, ведет к искажению 
реальности, к созданию паттернов мышления, вызывающих иррациональное 
поведение (ср. Авдотьин 2022). Данные искажения тесно связаны с 
нарушениями концептуального проецирования между ментальными 
пространствами говорящего и слушающего и репрезентируются в дискурсе.  

С целью избежания когнитивных искажений в дискурсе необходимо знание 
культурологических когнитивных моделей определенной культуры. Данные 
модели, изучаемые в когнитивной антропологии, представляют собой фреймы, 
скрипты, схемы, разделяемые всеми членами общества.  

Знание ментальных культурологических моделей лежит как в основе 
лексической семантики, теории концептуальной метафоры, так и других 
лингвистических явлений, в том числе и дискурса межкультурного 
взаимодействия, коим и является дискурс научной дипломатии. 

При контакте двух культур происходит также взаимодействие двух систем 
ценностей. Речь идет об аксиосферах двух культур. Основой формирования 
аксиосферы является категория ценности, в рамках которой происходит 
структурирование событийного опыта социокультурной общности. Данный 
вопрос тесно связан с процессом принятия решений в научной дипломатии. 
Ценность события определяется по-разному, в зависимости от точки обзора / 
перспективы (vantage point theory) [Barsalou 1983; MacLaury 1987; 1995; Aoyagi 
1995] (ср. с термином Болдырева «система координат говорящего»). Несмотря 
на большое количество публикаций, посвященных понятиям точки обзора, 
точки зрения и перспективы, работы, посвященные репрезентации событий не 
столь многочисленны [Ирисханова 2016]. Из этого следует необходимость 



рассмотрения еще одного измерения концептуального проецирования, а именно 
между аксиосферами двух культур.  

Таким образом, концептуальное проецирование, лежащее в основе 
дискурса научной дипломатии, представляет собой своеобразную «интеграцию 
интеграций», то есть многоступенчатую, многоуровневую систему 
взаимодействия между различными ментальными пространствами. На уровне 
концепта «научная дипломатия» происходит концептуальное проецирование 
между домейнами «наука» и «дипломатия». Взаимодействие происходит в том 
числе и на уровне отдельных концептуальных признаков, участвующих в 
построении концептов «наука» и «дипломатия».  

На уровне дискурса научной дипломатии, а именно в процессе интер-
когнитивного межкультурного диалога происходит концептуальное 
проецирование между ментальными пространствами двух и более культур. 
Кроме того, в процессе проецирования участвует ментальные пространства 
конкретных личностей, ведущих переговоры. Данные пространства 
аккумулируют весь личный совокупный когнитивный опыт 
говорящего/слушающего. Речь идет о межличностном уровне концептуального 
проецирования. 

Нарушение концептуального проецирования между указанными выше 
ментальными пространствами связано с когнитивными предубеждениями, 
ведущими к когнитивным нарушениям и искажениям, препятствующим 
успешному ведению диалога.  

Все перечисленные выше виды концептуального проецирования и 
возможных отклонений и искажений позволяют проникнуть на более 
глубинный уровень анализа процессов межкультурного интер-когнитивного 
взаимодействия в рамках дискурса научной дипломатии.  
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CONCEPTUAL MAPPING IN SCIENCE DIPLOMACY DISCOURSE 

Abstract. The article examines the conceptual dimension in the discourse of science 
diplomacy. The emphasis is on the dynamics of the main mental spaces involved in 
building the discourse of science diplomacy. We analyze this dynamics in terms of 
conceptual mapping between these spaces and their representations in discourse. The 
mechanisms causing distortions in conceptual mapping and in inter-cognitive 
dialogue of science diplomacy are presented. 

Keywords: science diplomacy, discourse, intercultural dialogue, inter-cognitive 
mechanisms, cognitive distortions. 

 

 

 
 

mailto:zabotkina@rggu.ru�

